
El Silencio de los Inocentes – Clarice & Búfalo Bill 

CLARICE: Buen día, disculpe las molestias. Busco a la familia de la señora Lipman.  

BILL: No, los Lipman ya no viven acá.  

CLARICE: Disculpe señor, necesito hablar con usted.  

BILL: ¿Cuál es el problema?  

CLARICE: Estoy investigando la muerte de Federica Bimmel. ¿Cuál es su nombre?  

BILL: Jack Gordon. 

CLARICE: Jack. Bueno, Federica trabajaba para la señora Lipman, ¿La conocía?  

BILL: No. Ah, era una chica muy gorda, ¿No? 

CLARICE: Si, era una chica grande.  

BILL: Si, puede que yo- No, leí sobre ella en el diario. La señora Lipman tenia un hijo. Quizás 

puede ayudarla, le puedo dar el número. ¿Quiere pasar mientras lo busco?  

CLARICE: ¿Puedo?  

BILL: Si, adelante.  

CLARICE: Gracias.  

BILL: ¿Cree que van a atrapar al culpable pronto?  

CLARICE: Si, es posible. Usted se adueño de la casa cuando la señora Lipman murió, ¿No? 

BILL: Si, compre esta casa hace dos años.  

CLARICE: ¿Dejo algún documento, papeles del negocio, facturas, lista de empleados?  



BILL: No, nada de eso. Dígame, ¿El FBI encontró algo? La policía local parece no tener la más 

mínima idea. ¿Tienen huellas digitales, una descripción física, algo así?  

CLARICE: No, no tenemos eso.  

BILL: Aquí tiene el número.  

CLARICE: Gracias Jack ¿Puedo usar tu teléfono?  

BILL: Si, claro que puede usar mi teléfono.  

CLARICE: Quieto. Pone las manos en la cabeza. Date vuelta, separa las piernas. ¡Separa las 

piernas! ¡Manos arriba! ¡Quieto! 

 

 

  


